ANNEX 12-A

LIST OF GEOGRAPHICAL INDICATIONS

Part A

Geographical Indications (Gl) of the Union
as referred to in Sub-Section 3 of Section B of Chapter 12

S(I) Designation Name Product Class Product Description
Country of origin: Austria
1 | Steirisches Kirbiskerndl | Oils and animal fats Pumpkin seed oil
2 | Tiroler Speck Fresh, frozen and Bacon
processed meats
Inldnderrum Spirit Spirit
Jagertee/Jagertee/Jagatee | Spirit Spirit
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Gl

Designation Name

Product Class

Product Description

No
Country of origin: Cyprus

5 | ZiBovio/TOPavia/ZiBava | Spirit Spirit
[Zivania

6 | Kovuavdapio/Command | Wine Wine
aria
Country of origin: Czechia
Ceské pivo Beer Beer
Ceskobud&jovické pivo | Beer Beer
Zatecky chmel Hops Hops
Country of origin: Germany

10 | Bayerisches Bier Beer Beer

11 | Libecker Marzipan Confectionery and baked | Marzipan

products

12 | Nurnberger Bratwurste; | Fresh, frozen and Sausage
Nurnberger processed meats
Rostbratwirste

13 | Minchener Bier Beer Beer

14 | Schwarzwaélder Schinken | Fresh, frozen and Ham

processed meats

Country of origin: Germany, Austria, Belgium (German speaking community)

15 | Korn/Kornbrand Spirit Spirit
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ﬁcl) Designation Name Product Class Product Description
Country of origin: Germany

16 | Franken Wine Wine

17 | Mittelrhein Wine Wine

18 | Mosel Wine Wine

19 | Rheingau Wine Wine

20 | Rheinhessen Wine Wine
Country of origin: Denmark

21 | Danablu Cheese Cheese
Country of origin: Spain

22 | Antequera Oils and animal fats Olive oil

23 | Azafran de la Mancha Spices Saffron

24 | Baena Oils and animal fats Olive oil

25 | Citricos Valencianos; Fresh and processed Oranges, mandarins and
Citrics Valencianst fruits and nuts lemons

! Varietal names containing or consisting of "Valencia" may continue to be used on similar
product, provided the consumer is not misled on the nature of such term or the precise origin
of product.
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Gl

Designation Name

Product Class

Product Description

No

26 | Jabugo Dry-cured meats Ham

27 | Jamon de Teruel/Paleta | Dry-cured meats Ham

de Teruel

28 | Jijona Confectionery and baked | Nougat
products

29 | Priego de Cordoba Oils and animal fats Olive oil

30 | Queso Manchego Cheese Cheese

31 | Sierra de Segura Oils and animal fats Olive oil

32 | Sierra Méagina Oils and animal fats Olive oil

33 | Turrdn de Alicante Confectionery and baked | Nougat
products

34 | Brandy de Jerez Spirit Spirit

35 | Pacharan navarro Spirit Spirit

36 | Alicante Wine Wine

37 | Bierzo Wine Wine

38 | Cataluiia Wine Wine

39 | Cava Wine Wine
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ﬁcl) Designation Name Product Class Product Description
40 | Emporda Wine Wine
41 | Jerez-Xérés-Sherry Wine Wine
42 | Jumilla Wine Wine
43 | La Mancha Wine Wine
44 | Mélaga Wine Wine
45 | Manzanilla-Sanltucar de | Wine Wine
Barrameda
46 | Navarra Wine Wine
47 | Penedes Wine Wine
48 | Priorat Wine Wine
49 | Rias Baixas Wine Wine
50 | Ribera del Duero Wine Wine
51 | Rioja Wine Wine
52 | Rueda Wine Wine
53 | Somontano Wine Wine
54 | Toro Wine Wine
55 | Valdepenias Wine Wine
56 | Valencia Wine Wine
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Gl

Designation Name

Product Class

Product Description

No
Country of origin: Finland
57 | Suomalainen Spirit Spirit
Vodka/Finsk
Vodka/VVodka of Finland
Country of origin: France
58 | Brie! de Meaux Cheese Cheese
59 | Camembert? de Cheese Cheese

Normandie

60

Canard a foie gras du
Sud-Ouest (Chalosse,
Gascogne, Gers, Landes,
Périgord, Quercy)

Fresh, frozen and
processed meats

Processed meat product
of duck

61 | Comte Cheese Cheese
62 | Emmental® de Savoie Cheese Cheese
63 | Jambon de Bayonne Dry-cured meats Ham

64 | Pruneaux d'Agen; Fresh and processed Prunes

Pruneaux d'Agen
mi-cuits

fruits and nuts

The protection of the term "brie™ is not sought.
The protection of the term "camembert™ is not sought.
The protection of the term "emmental” is not sought.

EU/VN/Annex 12-Alen 6



ﬁcl) Designation Name Product Class Product Description
65 | Reblochon; Reblochon Cheese Cheese

de Savoie
66 | Roquefort Cheese Cheese
67 | Armagnac Spirit Spirit
68 | Calvados Spirit Spirit
69 | Cognac; Eau-de-vie de Spirit Spirit

Cognac; Eau-de-vie des

Charentes
70 | Alsace/Vin d'Alsace Wine Wine
71 | Anjou Wine Wine
72 | Beaujolais Wine Wine
73 | Bordeaux Wine Wine
74 | Bourgogne Wine Wine
75 | Chablis Wine Wine
76 | Champagne Wine Wine
77 | Chateauneuf-du-Pape Wine Wine
78 | Languedoc Wine Wine
79 | Cotes de Provence Wine Wine
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ﬁcl) Designation Name Product Class Product Description
80 | Cotes du Rhoéne Wine Wine
81 | Cotes du Roussillon Wine Wine
82 | Graves Wine Wine
83 | Bergerac Wine Wine
84 | Haut-Médoc Wine Wine
85 | Margaux Wine Wine
86 | Médoc Wine Wine
87 | Pomerol Wine Wine
88 | Pays d'Oc Wine Wine
89 | Saint-Emilion Wine Wine
90 | Sauternes Wine Wine
91 | Touraine Wine Wine
92 | Ventoux Wine Wine
93 | Val de Loire Wine Wine
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Gl

Designation Name

Product Class

Product Description

No
Country of origin: Greece

94 | Emé Karopdrog! Table and processed Table olive
(transcription into Latin | olives
alphabet: Elia
Kalamatas)

95 | Kaoépt (transcription Cheese Cheese
into Latin alphabet:
Kasseri)

96 | ®éta (transcription into | Cheese Cheese
Latin alphabet: Feta )

97 | Koloudroa (transcription | Oils and animal fats Olive oil

into Latin alphabet:
Kalamata)

98

Maoaotiya Xiov
(transcription into Latin
alphabet: Masticha
Chiou)

Natural gums and resins

Natural gum and
chewing gum

99

Inteia AaciBiov Kprng
(transcription into Latin
alphabet: Sitia Lasithiou
Kritis)

Oils and animal fats

Olive oil

Country of origin: Greece,

Cyprus

Ovlo (transcription into
Latin alphabet: Ouzo)

Spirit

Spirit

The varietal name "Kalamata" may continue to be used on similar product, provided that the
consumer is not misled on the nature of such term or the precise origin of product.
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Gl

Designation Name

Product Class

Product Description

Whisky

No

Country of origin: Greece
10 | Nepéa (transcription into | Wine Wine
1 | Latin alphabet: Nemea)
10 | Petoiva Attikng Wine Wine
2 | (transcription into Latin

alphabet: Retsina Attikis)
10 | ITehomovvnoloKoc Wine Wine
3 | (transcription into Latin

alphabet: Peloponnese)
10 | Xauog (transcription into | Wine Wine
4 | Latin alphabet: Samos)

Country of origin: Croatia
10 | Dingac Wine Wine
5

Country of origin: Hungary
10 | Palinka Spirit Spirit
6
10 | Torkolypalinka Spirit Spirit
7
10 | Tokaj/Tokaji Wine Wine
8

Country of origin: Ireland
10 | Irish Cream Spirit Spirit
9
11 | Irish Whiskey/Uisce Spirit Spirit
0 | Beatha Eireannach/Irish
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Gl

Designation Name

Product Class

Product Description

No
Country of origin: Italy
11 | Aceto Balsamico di Vinegar Vinegar
1 | Modena
11 | Asiago Cheese Cheese
2
11 | Bresaola della Valtellina | Fresh, frozen and Dried salted beef
3 processed meats
11 | Fontina Cheese Cheese
4
11 | Gorgonzola Cheese Cheese
5
11 | Grana Padano Cheese Cheese
6
11 | Kiwi Latina Fresh and processed Kiwi
7 fruits and nuts
11 | Mela Alto Adige; Fresh and processed Apple
8 | Sudtiroler Apfel fruits and nuts
11 | Mortadella Bologna Fresh, frozen and Mortadella
9 processed meats
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Gl

Designation Name

Product Class

Product Description

No

12 | Mozzarella di Bufala Cheese Cheese
0 | Campana

12 | Parmigiano Reggiano? Cheese Cheese
1

12 | Pecorino® Romano Cheese Cheese
2

12 | Prosciutto di Parma Dry-cured meats Ham

3

12 | Prosciutto di San Daniele | Dry-cured meats Ham

4

12 | Prosciutto Toscano Dry-cured meats Ham

5

12 | Provolone* Valpadana Cheese Cheese
6

12 | Taleggio Cheese Cheese
7

12 | Grappa Spirit Spirit
8

12 | Acqui/Brachetto d'Acqui | Wine Wine
9

The protection of the term "mo

zzarella" is not sought.

The provisions of Sub-Section 3 of Section B of Chapter 12 shall in no way prejudice the
right of any person to use, or to register in Viet Nam a trade mark containing or consisting of
the term "parmesan”. This does not apply in respect of any use that would mislead the public
as to the geographical origin of the good.

The protection of the term “pecorino” is not sought.
The protection of the term "provolone” is not sought.
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ﬁcl) Designation Name Product Class Product Description
13 | Asti Wine Wine
0
13 | Barbaresco Wine Wine
1
13 | Bardolino Superiore Wine Wine
2
13 | Barolo Wine Wine
3
13 | Brunello di Montalcino | Wine Wine
4
13 | Chianti Wine Wine
5
13 | Conegliano Wine Wine
6 Valdobbiadene - Prosecc

0
13 | Prosecco Wine Wine
7
13 | Dolcetto d'Alba Wine Wine
8
13 | Franciacorta Wine Wine
9
14 | Lambrusco di Sorbara Wine Wine
0
14 | Lambrusco Grasparossa | Wine Wine
1 di Castelvetro
14 | Marsala Wine Wine
2
14 | Montepulciano Wine Wine
3 d'Abruzzo
14 | Sicilia Wine Wine
4
14 | Soave Wine Wine
5
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ﬁcl) Designation Name Product Class Product Description
14 | Toscana/Toscano Wine Wine

6

14 | Veneto Wine Wine

7

14 | Vino Nobile di Wine Wine

8 | Montepulciano
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Gl

Designation Name

Product Class

Product Description

No

Country of origin: Lithuania
14 | Originali lietuviska Spirit Spirit
9 | degtiné /Original

Lithuanian vodka

Country of origin: The Netherlands
15 | Gouda® Holland Cheese Cheese
0

Country of origin:

Belgium, Netherlands,

France, Germany
15 | Genievre/Jenever/Genev | Spirit Spirit
1 |er

Country of origin: Poland
15 | Polish Cherry Spirit Spirit
2
15 | Polska Wodka/Polish Spirit Spirit
3 | vodka
15 | Wodka ziotowa z Niziny | Spirit Spirit
4 | Po6lnocnopodlaskiej

aromatyzowana

ekstraktem z trawy
zubrowej/Herbal vodka
from the North Podlasie
Lowland aromatised with

an extract of bison grass

1
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Gl

Designation Name

Product Class

Product Description

No

Country of origin: Portugal
15 | Péra Rocha do Oeste Fruit Pear
5
15 | Queijo S. Jorge Cheese Cheese
6
15 | Alentejo Wine Wine
7
15 | Déao Wine Wine
8
15 | Douro Wine Wine
9
16 | Madeira Wine Wine
0
16 | Porto/Port/Oporto Wine Wine
1
16 | Vinho Verde Wine Wine
2

Country of origin: Romania
16 | Cotnari Wine Wine
3
16 | Dealu Mare Wine Wine
4
16 | Murfatlar Wine Wine
5

Country of origin: Sweden
16 | Svensk Vodka/Swedish | Spirit Spirit
6 | Vodka

Country of origin: Slovakia
16 | Vinohradnicka oblast’ Wine Wine
7 | Tokaj

Country of origin: United Kingdom
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ﬁcl) Designation Name Product Class Product Description
16 | Scottish Farmed Salmon | Fish Salmon

8

16 | Scotch Whisky Spirit Spirit
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Part B

Geographical Indications (GI) of Viet Nam
as referred to in Sub-Section 3 of Section B of Chapter 12

crustaceans and products
derived therefrom

ﬁcl) Designation Name Product Class Product Description
1 | Pht Quéc Fresh fish, molluscs, and | Extract of fish
crustaceans and products
derived therefrom
Moc Chau Spices Tea
3 | Budn Ma Thuot Spices Coffee beans
Doan Hung Fresh and processed Pomelo
fruits and nuts
5 | Binh Thuan Fresh and processed Dragon fruit
fruits and nuts
Lang Son Spices Star aniseed
Thanh Ha Fresh and processed Lychee
fruits and nuts
8 | Phan Thiét Fresh fish, molluscs, and | Extract of fish
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Gl

Designation Name

Product Class

Product Description

No

9 | Hai Hau Cereals Rice

10 | Vinh Fresh and processed Orange
fruits and nuts

11 | Tan Cuong Spices Tea

12 | Hong Dan Cereals Rice

13 | Luc Ngan Fresh and processed Lychee
fruits and nuts

14 | Hoa Loc Fresh and processed Mango
fruits and nuts

15 | bai Hoang Fresh and processed Banana
fruits and nuts

16 | Van Yén Spices Cinnamon bark

17 | Hau Loc Fresh fish, molluscs, and | Shrimp paste
crustaceans and products
derived therefrom

18 | Bac Kan Fresh and processed Seedless persimmon
fruits and nuts

19 | Phuc Trach Fresh and processed Pomelo
fruits and nuts

20 | Bay Nui Cereals Rice
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Gl

Designation Name

Product Class

Product Description

No
21 | Trung Khanh Nuts Chestnut
22 | BaDen Fresh and processed Custard apple
fruits and nuts
23 | Nga Son Dried sedge
24 | Tra My Spices Cinnamon bark
25 | Ninh Thuan Fresh and processed Grape
fruits and nuts
26 | Tan Triéu Fresh and processed Pomelo
fruits and nuts
27 | Bao Lam Fresh and processed Seedless persimmon
fruits and nuts
28 | Bic Kan Fresh and processed Mandarin
fruits and nuts
29 | Yén Chéau Fresh and processed Mango
fruits and nuts
30 | Méo Vac Honey Peppermint honey
31 | Binh Minh Fresh and processed Pomelo

fruits and nuts
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Gl

Designation Name

Product Class

Product Description

No

32 | Ha Long Fresh fish, molluscs, and | Grilled chopped
crustaceans and products | cuttlefish
derived therefrom

33 | Bac Liéu Spices Marine salt

34 | Luan Van Fresh and processed Pomelo
fruits and nuts

35 | Yén Tu Flowers and ornamental | Yellow Apricot Blossom
plants

36 | Quang Ninh Fresh fish, molluscs, and | Clam
crustaceans and products
derived therefrom

37 | bién Bién Cereals Rice

38 | Vinh Kim Fresh and processed Star apple
fruits and nuts

39 | Cao Phong Fresh and processed Orange

fruits and nuts
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ANNEX 12-B

PRODUCT CLASSES

"Fresh, frozen and processed meats" means products falling under Chapter 2 and
heading 16.01 or 16.02 of the Harmonized System.

"Dry-cured meats" means dry cured meat products falling under Chapter 2 and
heading 16.01 or 16.02 of the Harmonized System.

"Hops" means products falling under heading 12.10 of the Harmonized System.

"Fresh, frozen and processed fish products” means products falling under
Chapter 3 and heading 16.03, 16.04 or 16.05 of the Harmonized System.

"Butter" means products falling under heading 04.05 of the Harmonized System.

"Cheeses" means products falling under heading 04.06 of the Harmonized
System.
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7.

10.

11.

12.

13.

14.

"Fresh and processed vegetable products” means products containing vegetables
falling under Chapters 7 and 20 of the Harmonized System;

"Fresh and processed fruits and nuts" means products containing fruits falling
under Chapters 8 and 20 of the Harmonized System.

"Spices" means products falling under Chapter 9 of the Harmonized System.

"Cereals" means products falling under Chapter 10 of the Harmonized System.

"Products of the milling industry" means products falling under Chapter 11 of
the Harmonized System.

"Oilseeds" means products falling under Chapter 12 of the Harmonized System.

"Beverages from plant extracts" means products falling under heading 13.02 of
the Harmonized System.

"Oils and animal fats" means products falling under Chapter 15 of the
Harmonized System.
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15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22,

"Confectionery and baked products" means products falling under
heading 17.04, 18.06, 19.04, or 19.05 of the Harmonized System.

"Pasta" means products falling under heading 19.02 of the Harmonized System.

"Table and processed olives™ means products falling under heading 20.01
or 20.05 of the Harmonized System.

"Mustard paste” means products falling under sub-heading 2103.30 of the
Harmonized System.

"Beer" means products falling under heading 22.03 of the Harmonized System.

"Vinegar" means products falling under heading 22.09 of the Harmonized
System.

"Essential oils" means products falling under heading 33.01 of the Harmonized
System.

"Spirits" means products falling under heading 22.08 of the Harmonized
System.
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23.

24,

25.

26.

27,

"Wines" means products falling under heading 22.04 of the Harmonized System.

"Fresh fish, molluscs, and crustaceans and products derived therefrom" means
products falling under Chapter 3 of the Harmonized System.

"Gums and natural resins" means products falling under heading 13.01 of the
Harmonized System.

"Honey" means products falling under heading 04.09 of the Harmonized
System.

"Flowers and ornamental plants" means products falling under Chapter 6 of the
Harmonized System.
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